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Outras informações que considerar relevante ou
sugestões

Quais dicas você daria para os futuros candidatos?

Estar pendiente siempre con 

relación a Migración Colombia y 

llegar al país destino antes 

que empecen las clases para 

aprovechar a la ciudad y 

conocer su lar por los 

siguientes meses.

Caso tenha marcado a opção "sim, otro tipo de
bolsa", por favor descreva qual bolsa e como foi o
processo para consegui-la

Você recebeu algum apoio economico durante sua
mobilidade?

Sim, auxílio Alimentação e/ou Moradia pago
pela UNILA/PRAE;

Quantas disciplinas você cursou durante o
intercâmbio?

4

Fale sobre os gastos com a mobilidade (passagem,
seguro saúde, visto, moradia, alimentação)

Los gastos con el intercambio 

fueron muchos. Bogotá es la 

ciudad mas costosa de Colombia. 

Investigar antes de ir a 

Colombia fue lo mejor que 

podría haber hecho antes de 

irme, ya que los gastos con 

Migración caso uno no esté 

pendiente son gigantes. No fue 

Como é o sistema de ensino na instituição (aulas
em sala, estudos extraclasse, avaliações, etc)?
conte-nos o que chamous sua atenção

El sistema de la Nacional es 

muy bueno. Es increíble la 

diferencia de lectura -allá se 

lee más-, de producción y 
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necesario accionar el seguro 

salud en ninguno momento.

estructura académica. A mi me 

pareció muy curioso que el 

hecho de ser tradicional hace 

de la Nacional poco ligada a 

ideas decoloniales como es el 

caso de UNILA.

Como foi o processo de escolha de disciplinas e
matrícula na instituição anfitriã? há alguma
tutoria para isso?

Antes de empezar las clases hay 

una semana de recepción donde 

un tutor de la facultad a la 

cual viniste a cursar las 

disciplinas -por ejemplo la 

facultad de artes- le orienta a 

como hacer la matricula en las 

materias que escogiste. Eso no 

es hecho por un sistema como el 

SIGAA. Es necesario coger la 

firma de los profesores como 

una autorización para cursar a 

la materia.

Como foi a receptividade da comunidade
universitária (estudantes nativos, professores,
pessoal administrativo) e dos habitantes locais?

Fui muy bien recibida en 

Colombia por la comunidad 

universitaria, por los 

profesores y la gente de la 

parte administrativa. También 

fui muy bien recibida por los 

otros del intercambio y por las 

personas de la ciudad. Colombia 

es un país muy receptivo y eso 

pude notar en todos los lugares 

que visité.

Fale sobre o processo de mobilidade, quais as
dificuldades e dúvidas enfrentadas

Llegar a la Universidad 

Nacional de Colombia fue 

tranquilo, yo fui encaminada a 

un curso intensivo de español 

que duró casi dos semanas, 

además de ser orientada para 

realizar los procesos de 

matricula y las burocracias con 

la Migración Colombia. Las 

dudas fueron sanadas por la 

universidad siempre que 

solicitado.

Como você visualiza o impacto desta mobilidade
em sua vida acadêmica, pessoal e/ou profissional?

El impacto del intercambio ha 

sido bueno en todos los 

sectores de mi vida. Después de 

pasar por muchos procesos pude 

entender cuestiones de 

burocracias y sentir como es 

difícil ser extranjero. Tener 

acceso a universos colombianos 

tan distintos de mis universos 

brasileños fue un choque que 

luego se volvió un gran 

aprendizaje. Aprender a los 

pocos sobre un lugar que no era 

el mio me hizo crecer. Estar en 

una de las universidades mas 

grandes de Colombia fue de un 

peso positivo gigantesco y 

inmensurable.

Relate as experiências que teve durante a
mobilidade

En el intercambio pude conocer 

personas de todas las partes 

del mundo y además tuve la 

oportunidad de compartir ideas 

con gente de toda Colombia. 

Como estudiante de Letras - 

Artes y Mediación Cultural, a 

mi me parece de gran 

importancia conocer de manera 

más profunda otras culturas. 

Estar en una ciudad urbana como 

Bogotá donde se respira 

festivales y vida cultural fue 

muy significativo como artista. 

Por tener la traducción como 

uno de los pilares de mi 

trabajo, también fue provechoso 

estar en un lugar donde se 

habla español, gracias a eso 



pude mejorar mucho mi 

comprensión del español en lo 

que dice respecto a lectura, a 

hablar y escribir. En general 

creo que en esta experiencia 

pude aprender mucho, dentro y 

afuera de la academia.

Quando realizou sua mobilidade acadêmica?
Primero semestre de 2019

Nome da instituição onde fez mobilidade
acadêmica?

Universidad Nacional de Colombia - Sede
Bogotá


